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Αριθμός 163 

ΟΔΗΓΙΑ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙ ΤΗΝ ΟΔΗΓΙΑ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΤΗΣ 6ης ΙΟΥΝΙΟΥ 2025 

ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΩΝ ΕΥΡΩΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΓΙΑ ΣΚΟΠΟΥΣ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ 

ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΜΕ ΤΙΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΑΣ ΓΡΑΜΜΗΣ 

ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ 22ας ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 2026 

ΕΚΤ/2026/4  

ΟΙ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ 2002 ΕΩΣ 2024 

______________ 

Οδηγία δυνάμει των άρθρων 20(3)(β), 39 και 43 

138(Ι)/2002 
166(Ι)/2003 

34(Ι)/2007 
86(Ι)/2013 

103(Ι)/2013 
66(Ι)/2014 

139(Ι)/2014 
144(Ι)/2014 
107(Ι)/2016 
170(Ι)/2017 

114(Ι)/2024. 

Η Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου, ασκώντας τις εξουσίες που παρέχονται σ’ αυτή σύμφωνα με τις 
διατάξεις των άρθρων 20(3)(β), 39 και 43 των περί της Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου Νόμων 
του 2002 έως 2024, εκδίδει την παρούσα Οδηγία αναφορικά με το σύστημα διαχείρισης ασφαλειών 
του Ευρωσυστήματος. 

Συνοπτικός 
τίτλος. 

Επίσημη 
Εφημερίδα, 

Παράρτημα  
Τρίτο (Ι):  
06.06.2025. 
(Κ.Δ.Π. 149/2025). 

1. Η παρούσα Οδηγία θα αναφέρεται ως η περί Συστήματος Διαχείρισης Ασφαλειών
Ευρωσυστήματος (Τροποποιητική) Οδηγία του 2026 και θα διαβάζεται μαζί με την περί Συστήματος
Διαχείρισης Ασφαλειών Ευρωσυστήματος Οδηγία του 2025 (που στο εξής θα αναφέρεται η «βασική
Οδηγία») και η βασική Οδηγία και η παρούσα Οδηγία θα αναφέρονται μαζί ως οι περί Συστήματος
Διαχείρισης Ασφαλειών Ευρωσυστήματος Οδηγίες του 2025 έως 2026.

Τροποποίηση  
της παραγράφου 
1 της βασικής 
Οδηγίας. 

2. Η υποπαράγραφος (3) της παραγράφου 1 της βασικής οδηγίας τροποποιείται με τη διαγραφή του
σημείου (β) αυτής.

Τροποποίηση  
της παραγράφου 
2 της βασικής 
Οδηγίας. 

3. Η παράγραφος 2 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται ως ακολούθως:

α) με την αντικατάσταση του ορισμού των ακόλουθων όρων με τους ακόλουθους νέους 
ορισμούς:  

« διασυνοριακή παροχή ασφάλειας” (cross-border mobilisation) σημαίνει την 
παροχή ως ασφάλειας- 

(α) εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων- 

(i) που τηρούνται σε κράτος μέλος άλλο από το κράτος μέλος
εγκατάστασης της οικείας ΚΤ, ή

(ii) που εκδίδονται σε κράτος μέλος άλλο από το κράτος μέλος
εγκατάστασης της οικείας ΚΤ και τηρούνται στο κράτος μέλος
εγκατάστασης της οικείας ΚΤ∙

(β) δανειακών απαιτήσεων διεπόμενων από δίκαιο άλλο από το δίκαιο της 
χώρας εγκατάστασης της οικείας ΚΤ, 

(γ) πρόσθετων δανειακών απαιτήσεων διεπόμενων από δίκαιο άλλο από το 
δίκαιο της χώρας εγκατάστασης της ασφαλειολήπτριας ΕθνΚΤ∙»· 

«εγχώρια παροχή ασφάλειας” (domestic mobilisation) σημαίνει- 

(α) προκειμένου για εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία, την παροχή ως 

ασφάλειας περιουσιακού στοιχείου που εκδίδεται και τηρείται σε ΚΑΤ 
ευρισκόμενο στη χώρα εγκατάστασης της οικείας ΚΤ, 

(β) προκειμένου για δανειακές απαιτήσεις και πρόσθετες δανειακές 
απαιτήσεις, την παροχή ως ασφάλειας δανειακών απαιτήσεων και πρόσθετων 
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δανειακών απαιτήσεων διεπόμενων από το δίκαιο της χώρας εγκατάστασης 
της οικείας ΚΤ·»· 

«λειτουργία διακράτησης (retain booking mode) σημαίνει τη διακράτηση σε 
λογαριασμό τίτλων του αντισυμβαλλομένου εμπορεύσιμων περιουσιακών 
στοιχείων που παρέχονται ως ασφάλεια·»· 

«λειτουργία μεταφοράς” (transfer booking mode) σημαίνει την παράδοση από 
λογαριασμό τίτλων του αντισυμβαλλομένου σε λογαριασμό τίτλων της ΕθνΚΤ 
εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων που παρέχονται ως ασφάλεια·»· 

«λογαριασμός περιουσιακών στοιχείων” (asset account) σημαίνει- 

(α) σε σχέση με την παροχή εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων ως 
ασφάλειας- 

(i) λογαριασμό που ανοίγει ΕθνΚΤ στα βιβλία της,  

(ii) λογαριασμός που ανοίγεται στα βιβλία συστήματος διακανονισμού 
τίτλων ή άλλης ΕθνΚΤ που ενεργεί ως ανταποκρίτρια κεντρική τράπεζα,  

(β) σε σχέση με την παροχή μη εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων ως 
ασφάλειας-  

(i) λογαριασμό που ανοίγει ΕθνΚΤ στα βιβλία της,∙ 

(ii) λογαριασμό που ανοίγεται στα βιβλία άλλης ΕθνΚΤ που ενεργεί ως 
ανταποκρίτρια κεντρική τράπεζα, 

και όσοι από τους παραπάνω λογαριασμούς ανοίγονται σε ίδρυμα άλλο από την 
οικεία κεντρική τράπεζα καλούνται “εξωτερικοί λογαριασμοί περιουσιακών 
στοιχείων” (external) ), όσοι δε από τους παραπάνω λογαριασμούς ανοίγονται στα 
βιβλία της οικείας κεντρικής τράπεζας καλούνται «εσωτερικοί λογαριασμοί 
περιουσιακών στοιχείων» (internal asset accounts)∙»∙ 

«παροχή ασφάλειας με άμεση πρόσβαση” (direct access mobilisation) σημαίνει την 
παροχή ως ασφάλειας εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων τα οποία η ΕθνΚΤ 
λαμβάνει σε λογαριασμό τίτλων που τηρεί σε ΚΑΤ ευρισκόμενο σε χώρα άλλη από 
τη χώρα εγκατάστασής της·»· 

«πρόσθετη δανειακή απαίτηση” (additional credit claim) ή “ΠΔΑ” σημαίνει πρόσθετη 
δανειακή απαίτηση η οποία είναι αποδεκτή κατά το άρθρο 4 της κατευθυντήριας 
γραμμής ΕΚΤ/2014/31»∙ 

«συγκέντρωση ασφαλειών (pooling) σημαίνει τη λειτουργική μέθοδο που 
χρησιμοποιούν οι ΕθνΚΤ για την τήρηση ασφάλειας παρεχόμενης από 
αντισυμβαλλόμενο, βάσει της οποίας ο αντισυμβαλλόμενος παρέχει ασφάλεια στην 
ΕθνΚΤ προς εξασφάλιση πίστωσης που εκείνη του χορηγεί, τα δε επιμέρους 
αποδεκτά περιουσιακά στοιχεία δεν συνδέονται με συγκεκριμένη πιστοδοτική 
πράξη του Ευρωσυστήματος·»· 

β) με τη διαγραφή του ορισμού των ακόλουθων όρων: 

«μη εμπορεύσιμο χρεόγραφο καλυπτόμενο από αποδεκτές δανειακές απαιτήσεις», 

«μη εμπορεύσιμο χρεόγραφο που εξασφαλίζεται με υποθήκη». 

 

Τροποποίηση  
της παραγράφου 
3 της βασικής 
Οδηγίας. 

 

4. Η παράγραφος 3 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται ως ακολούθως: 

α) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (3) αυτής με την ακόλουθη νέα 
υποπαράγραφο (3):  

«(3) Η ΚΤΚ δύναται να ανοίγει εξωτερικούς λογαριασμούς περιουσιακών στοιχείων 
και να ενημερώνει συναφώς τους αντισυμβαλλομένους ώστε να λαμβάνει στους εν 
λόγω λογαριασμούς εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία τα οποία παρέχουν οι 
αντισυμβαλλόμενοι ως ασφάλεια∙ οι εν λόγω λογαριασμοί ανοίγονται μόνο σε 
αποδεκτά ΣΔΤ.»· 

β) με την τροποποίηση της υποπαραγράφου (4) αυτής ως ακολούθως:  

(i) με την αντικατάσταση του σημείου (α) αυτής με το ακόλουθο νέο σημείο (α): 

«(α) εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία·»· 

(ii) με την αντικατάσταση του σημείου (β) αυτής με το ακόλουθο νέο σημείο (β): 

«(β) μη εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία». 

 

Τροποποίηση  
της παραγράφου 
4 της βασικής 
Οδηγίας. 

5. Η παράγραφος 4 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται ως ακολούθως: 

α) με τη διαγραφή των λέξεων «και τα DECC» όπως αναφέρονται στην υποπαράγραφο (1) 
αυτής. 

β) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (7) αυτής με την ακόλουθη νέα 
υποπαράγραφο (7): 
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«(7). Παροχή δανειακών απαιτήσεων ως ασφάλειας πραγματοποιείται μέσω του 
ΣΑΚΤ μόνο προς εξασφάλιση πιστοδοτικών πράξεων του Ευρωσυστήματος. 
Νοείται ότι μέσω στου ΣΑΚΤ δεν πραγματοποιείται παροχή πρόσθετων δανειακών 
απαιτήσεων ή καταθέσεων καθορισμένης διάρκειας («fixed term deposits»), ως 
ασφάλειας.». 

 

Τροποποίηση  
της παραγράφου 
5 της βασικής 
Οδηγίας. 

 

6. Η παράγραφος 5 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται ως ακολούθως: 

α) με τη διαγραφή των λέξεων «και DECC» και «και τα DECC όπως αυτά αναφέρονται στον 
τίτλο και τις υποπαραγράφους (2) (5) (6) και (7) αυτής 

β) με τη διαγραφή των λέξεων «ή DECC» όπως αναφέρονται στις υποπαραγράφους (1) 
και (3) αυτής. 

 

Τροποποίηση  
της παραγράφου 
6 της βασικής 
Οδηγίας. 

 

7. Η παράγραφος 6 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται ως ακολούθως: 

α) με την αντικατάσταση του τίτλου αυτής με τον ακόλουθο νέο τίτλο: 

«Παροχή και απόσυρση μη εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων ως 
ασφάλειας.»· 

β) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (10) αυτής με την ακόλουθη νέα 
υποπαράγραφο (10): 

«(10). Η παροχή και απόσυρση των χαρτοφυλακίων ΠΔΑ, ως ασφάλειας, 
διενεργούνται σύμφωνα με τις διαδικασίες που ήθελε ορίσει η ΚΤΚ.». 

 

Τροποποίηση  
της παραγράφου  
7 της βασικής 
Οδηγίας. 

 

8. Η παράγραφος 7 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται με τη διαγραφή των λέξεων «και DECC» 
όπως αναφέρονται στην υποπαράγραφο (1)(α) και (2) αυτής. 

 

Τροποποίηση  
της παραγράφου  
8 της βασικής 
Οδηγίας. 

 

9. Η παράγραφος 8 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται με τη διαγραφή των λέξεων «και DECC» 
όπως αναφέρονται στην υποπαράγραφο (4) αυτής. 
 

Τροποποίηση  
της παραγράφου  
9 της βασικής 
Οδηγίας. 

 

10. Η παράγραφος 9 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου 
(3) αυτής με την ακόλουθη νέα υποπαράγραφο (3): 

« (3) Σε ό,τι αφορά τους αντισυμβαλλομένους με πρόσβαση σε ενδοημερήσια πίστωση στο 
TARGET, το σύνολο της αξίας εξασφάλισης του χαρτοφυλακίου ασφαλειών του 
αντισυμβαλλομένου που προορίζεται για την εξασφάλιση πιστοδοτικών πράξεων του 
Ευρωσυστήματος αλλά ούτε απαιτείται προς εξασφάλιση πράξεων νομισματικής πολιτικής του 
Ευρωσυστήματος ούτε έχει τεθεί κατά μέρος, τίθεται στη διάθεση του αντισυμβαλλομένου ως 
πιστωτικό όριο κατά την υποπαράγραφο (4).». 

 

Τροποποίηση  
της παραγράφου 
10 της βασικής 
Οδηγίας. 

 

11. Η παράγραφος 10 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται με τη διαγραφή των λέξεων «ή DECC» 
όπως αναφέρονται στις υποπαραγράφους (1), (6), (8) και (11) αυτής. 

 

Τροποποίηση  
της παραγράφου 
12 της βασικής 
Οδηγίας. 

 

12. Η παράγραφος 12 της βασικής Οδηγίας τροποποιείται ως ακολούθως: 

α) με τη διαγραφή των λέξεων «και τα DECC» όπως αναφέρονται στην υποπαράγραφο (1) 
αυτής. 

β) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (2) αυτής με την ακόλουθη νέα 
υποπαράγραφο (2): 

«(2) Όσον αφορά τις δανειακές απαιτήσεις και τις ΠΔΑ, που παρέχονται ως 
ασφάλεια, η ΚΤΚ ή, στην περίπτωση ασφάλειας παρεχόμενης μέσω του ΣΑΚΤ, η 
ανταποκρίτρια ΚΤ, αποφασίζει σχετικά με την επιβολή προμήθειας σε περίπτωση 
επιβολής προμηθειών, το ύψος της προμήθειας συναλλαγών και της προμήθειας 
υπηρεσιών ορίζεται από την ΚΤΚ ή, στην περίπτωση ασφάλειας παρεχόμενης μέσω 
του ΣΑΚΤ, από την ανταποκρίτρια ΚΤ. ». 

 
Έναρξη  
ισχύος. 
 

13. Η παρούσα Οδηγία τίθεται σε ισχύ την 30ή Μαρτίου 2026. 
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